
Глава 62. Самоотверженный друг

После того, как Хань Фэй достал человеческий кокон, глаза человека из 1064 квартиры
мгновенно были прикованы к нему. Естественно, Хань Фэй заметил это. Он намеренно убрал
человеческий кокон. «Возможно, я ошибся.»

«Подожди, ты не ошибся. Этот кокон действительно принадлежал моему другу. Дай его мне.»
Дверь открылась еще немного. Затем изнутри высунулась тонкая рука, покрытая шрамами.

«Так это кокон? Я думал, что это какой-то камень.» Хань Фэй убрал кокон обратно в инвентарь.
Он посмотрел на жильца 1064 квартиры с подозрением. «Но ты сказал, что у тебя нет друга,
который пропал не так давно, так что эта вещь не может принадлежать тебе. Неужели ты
думаешь, что меня так легко обмануть?»

В глазах жильца промелькнул убийственный блеск. Он редко общался с людьми, сегодняшняя
ночь была исключением. «Это женщина с изуродованным лицом, длинными волосами и
татуировкой бабочки с человеческим лицом дала тебе эту вещь?»

Услышав это, Хань Фэй был искренне поражен. Он отчетливо помнил внешность убийцы,
который погиб в его квартире. Он определенно не подходил под описание, данное жителем
1064 квартиры.

Видя отсутствие реакции со стороны Хань Фэя, житель 1064 квартиры понял, что раскрыл то,
чего не должен был. Он осторожно добавил: «Если это не она, тогда это должен быть мужчина
крупного телосложения, которому очень нужен душ. У него на лбу есть шрам. Этот человек –
мой брат, он спустился по лестнице несколько дней назад, и с тех пор его никто не видел.»

«Да, это действительно тот человек, который дал мне кокон. За ним что-то гналось, и он
попросил меня временно присмотреть за коконом.» Хань Фэй вспомнил о своей схватке со
смертью и глубоко вздохнул. «Честно говоря, он спас мне жизнь. Без него я, вероятно, уже был
бы убит чудовищем.»

«Теперь ты можешь отдать кокон мне? Эта штука тебе ни к чему, на самом деле, она приносит
только несчастье.» Житель 1064 квартиры был не в настроении рассказывать истории, он лишь
хотел получить кокон.

«Я не чувствую в тебе ни малейшей заботы о твоем близком друге, тебя волнует лишь кокон. Я
не могу не спросить - вы вообще друзья?» Хань Фэй мог уйти в любой момент. Он не боялся
давить. «Я не могу отдать то, что он явно ценил, незнакомому человеку. Он спас мне жизнь,
поэтому я должен выполнить его последнюю волю!»

«Если ты действительно хочешь отплатить ему, тогда отдай эту штуку мне!» Житель 1064
квартиры уже шипел сквозь стиснуты зубы. Хань Фэй его ужасно бесил. Его мутные глаза
окрасились красными и черными прожилками.



«Если ты сможешь доказать, что ты действительно его брат, тогда, конечно, я верну тебе эту
вещь.» Хань Фэй совершенно не боялся этого человека. По сравнению с его старшей сестрой,
которая ждала на пятой этаже, этот сумасшедший был похож на милого щеночка.

Зрачки мужчины медленно сместились. Было ясно, что его терпение на исходе.

«У меня в доме много его вещей. Если ты мне не веришь, почему ты тебе не зайти и не
взглянуть самому?»

«Если у тебя есть доказательства, почему бы тебе не показать их мне? Зачем мне входить в
твою квартиру? Для тебя не должно быть проблемой взять какую-нибудь вещь и принести ее
сюда, верно?» Громка воскликнул Хань Фэй. Он был бесстрашен. Это заставило глаза мужчины
дернуться.

«Хорошо, тогда я сейчас что-нибудь принесу.» Зная, что Хань Фэя не заманить в квартиру,
глаза мужчины наполнились ядом. Он ответил сердитым шепотом.

«С твоим горлом все в порядке? Ты можешь говорить громче? Кстати, почему ты еще стоишь
здесь? Разве ты не собирался принести доказательства? Хмм? Почему у тебя такие налитые
кровью глаза? Ты страдаешь от конъюнктивита?»

Хань Фэй засыпал мужчину вопросами, что еще больше взбесило его. Личная информация
этого человека была обнародована открыто, и это было равносильно призыву смерти в этом
мире. Из-за двери донесся скрежет зубов. Рука мужчины, скрывавшего за дверью, напряглась,
как будто он представлял, как сомкнет ее на шее Хань Фэя. Красные глаза заплясали в
глазницах. Плечи мужчины задрожали. Он прикусил язык, и у него изо рта потекла кровь. 

Увидев это страшное выражение на лице соседа, Хань Фэй открыл меню. Посмотрев на
активную кнопку выхода из игры, он наклонился к соседу и спросил обеспокоенным тоном:
«Дружище, ты в порядке? Ты выглядишь так, словно у тебя припадок эпилепсии.»

Не в силах больше терпеть, рука мужчины показалась из-за двери. Как раз в тот момент, когда
рука собиралась выскользнуть из щели, его удержал другой человек. Мужчина ростом около
двух метров вышел из ванной 1064 квартиры. Он прятался в ванной. Если бы Хань Фэй ранее
вошел в квартиру, этот человек напал бы на него из засады.

«Иди и принеси эту проклятую фотографию.» У мужчины был удивительно женственный голос.
Это совершенно не соответствовало его пропорциям. Маленький и худой человек, который
почти потерял самообладание, отвернулся от Хань Фэя. Он вернулся в квартиру и взял в
спальне черно-белую групповую фотографию. Это была групповая фотография примерно
десяти взрослых людей. Они были разного возраста, и у большинства из них лица были
изуродованы до неузнаваемости.

«Раньше мы работали в ближайшем кинотеатре. Это фотография, на которой мы снялись



вместе. Теперь ты нам веришь?» Двухметровый мужчина посмотрел прямо на кокон.

«Одна фотография ничего не доказывает.» Хань Фэй сжал кокон между двумя пальцами и
продолжил обрабатывать жителей 1064 квартиры. Кокон был прямо в пределах их
досягаемости. Глаза жильцов все сильнее наливались кровью.

«Этот человек спас мне жизнь, я должен быть осторожен, выполняя его последнюю волю.
Даже если эта вещь бесполезна для меня, я поклялся вернуть ее достойному владельцу…»

«Очевидно, что ты человек чести.» Хань Фэй был прерван высоким мужчиной. «Поскольку мой
брат был готов передать тебе эту вещь, это означает, что ты получил его одобрение. Друг
моего друга – и мой друг тоже» Нежный голос великана был похож на змеиный шепот.
Мужчина медленно высунул руку из-за двери. «Я не видел тебя раньше. Ты только недавно
переехал сюда?»

«Да.»

«Это опасное место. Неплохо иметь друзей, готовых прикрыть тебе спину.» Мужчина
остановил свою руку перед Хань Фэем для рукопожатия. «Меня зовут Чун Лу, а как насчет
тебя?»

«Меня зовут…» Как только Хань Фэй поднял руку, мужчина резко наклонился вперед. Его рука
потянулась к телу Хань Фэя. В то же время низкий мужчина выскочил из-за двери. Холодная
сталь сверкнула в его руке.

Дуэт работал слаженно. Как только высокий схватит Хань Фэя, его напарник нанесет
смертельный удар в сердце Хань Фэя. Эти двое сделали свой ход внезапно, но Хань Фэй был к
этому готов. Он с самого начала не доверял чужакам, он просто играл свою роль.

И теперь в ход пошла выносливость, которую успел улучшить. Скорость реакции Хань Фэя явно
возросла. Чудом избежав захвата, он развернулся и бросился вниз по лестнице.

«Хватай его!» Чтобы получить кокон, оба чужака поспешили за Хань Фэем. Температура в
подъезде продолжала падать. Учитывая количество шума, который они произвели, это
привлекло внимание других обитателей дома. Хань Фэй помчался вниз, а низкий мужчина с
ножом следовал за ним по пятам. Вскоре они добрались до пятого этажа. Мужчина с ножом
притормозил на лестничной площадке. Только после того, как он увидел, что Хань Фэй
благополучно вошел в коридор пятого этажа, он снова набрал скорость. С искаженным лицом
мужчина злобно усмехнулся. «Тебе некуда бежать!»

Хань Фэй и низкий мужчина промчались мимо открытой двери 1051 квартиры. Крупный
мужчина не придал этому значения, но когда он оказался на пороге перед открытой дверью, из
квартиры внезапно потянулось множество темных рук. Невидимые руки втащили его в
квартиру.



Услышав, как его сосед зовет на помощь, низкий мужчина остановился. Он понял, что что-то
не так. Он уже собирался бросить своего напарника, чтобы вернуться на шестой этаж, когда
дверь в 1052 квартиру у него за спиной внезапно открылась.

Вспышка кровавого света, и два окровавленных ножа вонзились мужчине под ребра. Хань Фэй
прыгнул на мужчину и зажал ему рот, чтобы он не закричал. То, что произошло дальше, было
слишком кровавым, чтобы это описывать. Сюй Цинь вскоре разобралась с низким мужчиной, а
Чун Лу был поглощен 1051 квартирой.

Сюй Цинь закрыла дверь в 1051 квартиру и посмотрела наверх. И она, и Хань Фэй услышали
странные шаги. Это было похоже на то, будто кто-то пошатываясь спускался по лестнице шаг
за шагом.

«Иди сюда!» Сюй Цинь вцепилась пальцами в воротник Хань Фэя и затащила его в 1052
квартиру. Когда шаги приблизились, Сюй Цинь закрыла дверь.

Его сердце бешено забилось. Кольцо на пальце Хань Фэя сильно похолодело. Он знал, что за
дверью было что-то невероятно страшное. Он сдерживал дыхание примерно десять минут,
прежде чем холод рассеялся. Он уже собирался вздохнуть с облегчением, когда обернулся и
увидел красные зрачки Сюй Цинь, пристально смотрящие на него. «Почему ты так долго?»

«Э-это не моя вина. Это все они…» Хань Фэй запнулся, глядя на маленького человека на полу.
«Они хотели, чтобы я остался с ними, потому что они хотели стать моими друзьями. Из тех, кто
ради меня был бы готов принять два удара под ребра.»
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